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ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 

Egy évre. . 6frt -kr 

Fél évre . 

Negyed évre. .1, 50, 

Egyes szám ára . c, 

Külföldre egy évre 8, -, 

Megjelenik hetenkint kétszer: 
vasárnap és csütörtökön. 

Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos garmond- 
sorért vagy annak térfogatáért 
4 kr, s minden egyszeri közlés 

után 30 kr belyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 

hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. ; 

A Nyilttére rovatban 
közlendő czikkekért soronkint 

10 kr fizetendő. 

s E Es z T ósa 

KÉZDI-VÁSÁRHELYTT 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségben, az előfizetése 

IA DóÓ-HIvA rAa 
KÉZDILVÁSARHELYTT 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

k, hirdetmények, nyilttéri czikkek, stb. a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Levél a keleti határról.") 

Kézdi-Vásárhely, 1887. febr. 29. 

Rég megmondtuk már, hogy nem jó 

nekünk szegény cerdélyiek-nek és eló- 

fejü székely góbék) -nak a magyaror- 

szági nagy urakkal egy tálból cseresz- 

nyét papálni. 

Némelyek a közgazdasági korifeusok 

közül oly kicsinylő lenézéssel és oly 

fitymálva beszéltek a mi érdekeinkről 

az országgyülésen, hogy az ember bá- 

mul és elhül az ő cynikus elméletükön. 

S miután tudvalevő dolog, hogy ezen 

urak müvelt, okos és tanult emberek, 

fel kell tételeznünk, hogy öntudatosan 

beszéltek oly önérdeksugalta gőggel a 
honi állattenyésztés? és a külterjes me- 

zőgazdaság óriási fölényéről a határ- 

széli iparos érdekekkel szem- 

be n. És ez sajnálatos! 

Mi azt igen jól elhisszük, hogy pél- 

dául Békésvármegyében nemcsak köny- 

nyü és kellemesa külterjes állattenyész- 

tésből és mezőgazdaságból megélni, fő- 

képen akkor, ha az állat- és buzabeho- 

zatal a külföldről lehetetlenné tétetik - 

mert hát igaz ugyan, hogy Bekésvár- 

megyének egész területe csak 633.479 

kat. hold, - tehát valami 52 ezer hold- 

dal kisebb mint például a mi Három- 

megyénké, de ezen 633.479 kat. hold- 

ból Békésvármegyében csak 1540/0 képez 

erdőképen kezelt területet, és az is - 

ha kell - buzaföldnek, rétnek, legelő- 

*) Ezen, a székely ipart érdeklö czikket az „Ipar- 

ügyek" czimü kitünő szaklapból vesszük át. Szerk. 

nek felhasználható enem feltétlen erdő- 

talajo -jal bir; mig ellenben nálunk kö- 

zel 6204-a az egész területnek csakis er- 

dőképen kezelt és kezelendő talajt képez. 

És a mig Békésmegyében a legelő- 

képen használható területek több mint 

102 ezer holdra mennek, addig nálunk 

csak 22-23 ezer k. holdra tehető azok- 

nak összege. 

Amott tehát az egész területnek 169/0. 

dus legelők képezik, mig itt csak 3'/0-ra, 

tehát ötször is kevesebbre tehető azok- 

nak aránylagos összege. És minő silány, 

terméketlen legelők 

képest! 

És mégis: nálunk átlag véve 4 drb 

marhát kell már most is egy kat. hold 

ilyen legelőn eltartanunk, mivel meg- 

próbáltuk, sőt kénytelenek voltunk mi 

is a külterjes állattenyésztésre irányi- 

tott honi áramlattal uszni, mig Békés- 

megyében csak 1.,, drb jut egy holdra. 

ezek amazokhoz 

hát a nagy magyar Alföldön - könnyü 

azt képzelni és mondani, hogy megélünk 

csupán csak külterjes állatenyésztésből 

és földmivelésből is; mert ott még lehet 

az jelenleg. 

Erdélyben azonban ezt tenni már va- 

lóban nem lehet. 

És elhisszük mi azt is, hogy nem utol- 

só kényelem, ha az ember otthon és a 

fővárosban pöfékelve, lepolitizálja a sze- 

Békésmegyében - s általán véve te- 

- ha kell - a legelőre hajtani szokott 

házi állatok számát is fokozni akár még mozott gyári készlettel, nagyobb anyagi 

négyszer akkorára is, mint a mekkora és szellemi tőkékkel találkoznánk, a mi 

gény iparosokat, kérges tenyerü ková- 

csokat, doczkás székelyeket emitt a ha- 

társzéleken, a mi alattotthon egymásután 

ellenek és malaczzanak a tehenek, bir- 

kák és koczák. 

Ehhez nem kell egyéb, csak egy né- 

hány buta pásztorfiu, egy pár számadó 

bojtár s a vidéki baromotvosnak kül- 

dendő ujévi ajándék. A többit elvégzi 

ingyen az cébredő tavasz? és a jó ter- 

mészet. 

De mit tegyünk mi itten hegyes-völ- 

gyes bérczes kis hazánkban, a hol több 

marhát már igazán nem tarthatunk, mert 

nincs a mivel tartsuk azt. S ha tartanánk 

is, nincs kinek eladjuk, mert a boltos, a 

mesterember, a szekeres és fakereskedő 

tösszébb huzta a bagariát), felhagyta 

üzletét, nem fuvaroz többé. Gyapju, ka- 

lap, talp, csizma, láda, czondra, szappan 

s több efféle nem ér ma semmit, mert 

zárva van a kelet kapuja előt- 

tünk S ha ezeknek nincs keletje, hust 

sem eszünk, bort sem iszunk, csak bu- 

sulunk Nyugatra nem mehetünk, mert 

közvetlen vasuti összeköttetésünk sincs 

főleg nekünk határszélieknek a nyugat- 

tal. De meg ha lenne is, ott a felhal- 

épen ugy agyontiporna, mint a hogy 

agyontiport már is a eKelet felszabadi- 

tása) czimén Königgrátz? óta folytatott 

osztrák-bosnyák s román-barát politika. 

Urak! Ez nem jól megy igy a mi 

szempontunkból. Kijelentjük nyiltan, 

hogy mi nem vagyunk azellen, ha Bosz- 

nián és Szalonikin jár is szüntelen a mo- 

narchia külügyi kormányának az esze 

és a szeme. Sót még áldozni is készek 

vagyunk e nagy czél elérése végett pénz- 

zel és vérrel is. De hogy e kettőt tehes- 

sük, mulhatlanul szükséges, hogy él- 

jünk. És pedig: hogy itthon, saját 

otthonunkban éljünk. Ez pedig 

csak ugy történhetik meg, ha Kelet felé, 

a Duna torkához megnyilik ujból a ki- 
vitel utja. 

Ez utat a törököktől kitartó, hosszas 

küzdés és iparkodás által megszereztük, 

ápoltuk és védtük volt a multban. De 

ezt az utóbbi évtized a román király ro- 

konszenvéért s az alföldi nagy birtoko- 

sok érdekében feláldozták teljesen. 

Mi nem bánjuk! Ha a román király 

ipart akar teremteni saját ctthonában, 

lemondunk, ha kell, talán még az egész 

román piaczról is, - csak adjon aztán 

legalább szabad átvitelt és szabad kikö- 

tőt a Duna torkánál a mi áruink szá- 

mára. És nem bánjuk, ha be sem eresz- 

tik a romániai marhát és gabonát az al- 

földi cnagyo és az erdélyi ckis? föld- 

birtokosok érdekében hozzánk, - csak 

ijesszenek rá aztán pénzzel avagy pus- 

kaporral a kis Romániáo-ra, hogy le- 

gyen legalább olcsó és biztos átvitelünk 
az Aldunáig; s hozzanak közvetlen ösz- 

szeköttetésbe a nagy magyar Alfölddel 

is, hogy t. i a kivitel és belföldi iparé 

dekében feldolgozandó gyapjut, bőrt, 

gabonát stb. lehető bőven és jutányosan 

A „Székelyföld" tárczája. 

A menyegzői frakk. 

- Humoreszk. - 

- Oh, ég! Ez a nyomorult szabó még 

őrültté teszi az embert! - kiáltá Lengváry 

Tibor kétségbeesve, pedig nem tudta, boszan- 

kodjék-e vagy nevessen. Mint egy fogoly 

oroszlán, ugy tombolt szobájában. Szegény 

ember! 

Haragja méltányos volt. Fodoritott és illa- 

tos fővel, elegáns lakkczipővel, kifogástalan 

tiszta ingben, türelmetlenül járt fel s alászo- 

bájában. Az a lusta, hanyag szabó csak az
 

öltéseket csinálta a ruhán. Az esküvő déli12 

órára volt kitüzve a plebánia-templomban 

kedves Auréliájával. A szabó megigérte, 

hogy 10 órára elhozza a ruhát; most pedig 

1/,12-re járt az idő s Lengvárynak nem volt 

reménye, hogy 12 órára felvehesse. 

- Tudod, mit tennék én? - mondá a vő- 

fély - felvenném a házi kabátomat s nem 

várnék tovább. 

Hozd elő a tavalyi kalapomat, mely
 a 

jégesőben megázott, de ne beszélj itt házi 

kabátról vagy nadrágról - felelé Lengváry, 

radul kaczagva. Kabátom szinehagyott s 

nem divatos; nadrágom is ezelőtt tiz évvel 

fekete volt, de most mindenféle szinü. Az 

ember ugyis szerencsétlen az életben, hátha 

még házasodik! Ha most tanácsodat követ- 

ném s olyan öltözetben jelennék meg, attól 

tartok, hogy Aurélia „nem-et mondana az 

oltár előtt „igen" helyett. 

- De hát mit akarsz tenni? Mindig ké- 

igérte a ruhát, most már pedig fél 12 is el- 

mult! - mondá izgatottan Fehér Károly. 

- Pedig miként igérte, hogy 10 órára itt 

lesz! - mondá Tibor. 

- Nem volna jó, ha oda küldenél? - vé- 

I lekedék Károly. 

- Mit gondolsz! - válaszolá Tibor - 

egy órába telnék, mire szolgám oda érne s 

ugyanannyiba vissza. 

- Igazad van - sohajtá Károly. - De 

miért rendelted menyegzői frakkodat ily ké- 

sőn ? Már ezelőtt egy héttel itt kellett volna 

lennie. Miért vagy olyan balga ? 

- Bizony hiba volt tölem, hogy ebben a 

pillanatban rendeltem meg, de most keserüen 

lakoltam ezért. 

Ezzel karszékébe veté magát. 

alatt a tükörbe tekintett s magát bámulá. - 

Nem áll jól? Lásd, én óvatosabb voltam, 

mint te; már egy hete, hogy elhozta szabóm. 

sőbb lesz. Azt mondod, hogy a szabó 10 órára ! 

szamár szabóban biztam. Mindent az utolsó 

- Nézd uj ruhámat - mondá Károly, mi 

Gyógyszerézben vagy czipészben előbb biz- 

zék az ember, mint egy szabó szavában. 

- Jó tanácsaid igen oktatók, kedves ba- 

rátom, - mormogá Lengváry - de kelle- 

metlen zavaromból ki nem mentenek már. 

Ugyanebben a pillanatban felugrott a sze- 

rencsétlen völegény székéről, kezét Károly 

mindkét vállára téve, arczába nézett és 

mondá: 

- Te segithetsz rajtam, ha akarsz, bará- 

tom. A legnagyobb szolgálatot teheted ne- 

kem e kétségbeesett pillanatban. 

A ÉEn?! - felelé barátja meglepetve. 

Hogyan segithetnék én neked ? Nem látok e 

kellemetlen helyzetből kibuvót. 

- Majd mindjárt meglátod. Nézz csak a 

tükörbe, kedves barátom. Nézz meg minket; 

nem hasonlitunk mi egymáshoz, mint akár 

egyik borsó a másikhoz? 

- Nos és mit akarsz ezzel? - kérdé Ká- 

roly, miközben nagy, sötét szemét legeltette 

barátján. 

Nem érted még most se, hogy miként 

segithetsz rajtam ? Kölcsönözd ruhádat, ab- 

ban fogok nősülni. 

Mit tegyen Károly? Szomoru pillantást 

vetve a tükörbe, szemlélgeté magán e
legáns 

ruháját és Bertájára gondolt, kit nemsokár
a 

oltárhoz fog vezetni. Hetek óta örült e nap- 

nak s most le hagyja magát vetköztetni!
 

deé a fiatal nő. 

Tiborra nézett s látá, hogy szomoru; lemon- 
dott tehát saját boldogságáról, haladéktala- 
nul leveté ruháját s átadá Tibornak. 

Ötpercz mulva Tibor fényesen felöltözött 
s sietett a templomba, kisérve hű barátjától, 
ki a Tibor házi kabátjában s mindenféle szi- 
nülnadrágjában követé őt. Lengváry tehát 
boldoglvolt, de Károlyt, a mint Bertáját meg- 
pillantá, azonnal elfogta a félelem és szégyen, 
hogy ily ruhában látja őt. 
Egy órával később az uj házaspár vasutra 

ült, hogy a mézesheteket Velenczében töltsék. 
Tibor kabátját karjára vette s fiatal fele- 

ségét magához szorongatta. 

- Kedves Tibor, már többször mondtad 
nekem, hogy nem szivarozol, ugy-e? - kér- 

- Nem szivarozom sohase, kedvesem - 
válaszolá gyanutlanul a férj. 
Mi van hát akkor a kabátod zsebéb 
- kérdé neje nevetve. 
- Jegyzőkönyvem. 
- Valóban? Jegyzőkönyv 

szolá neje. - Fogadni mernék, hogy 

var-tárcza. 

Pillanatnyi gyorsasággal kivev 

szonyka az állitólagos jegyz 
zsebéből, mely azonban 
tárcza volts kétoldalán ráhi 
„A kedvesnek" 

: 



s folytonosan beszerezhessük - ha ne- 

kik épen tetszik - honi földbirtokosaink- 

tól. Avagy ama nagy anyagi haszonból, 
a mely ily módon, a hogy most foly, 

a honi állattenyésztő és földbirtokos 
urakra háramlik a mi rovásunkra, jut- 

tassanak egy-egy kis morzsát a mi szá- 

munkra is. Azaz: 

Jőjjenek ide legalább nyá- 

ron át a mi kies, hegy-völgyes 

vidékeinkre!l Épitsék kifénye- 

sen, nyugati kényelemmel kez- 

detleges állapotban levő für- 

dőinket s klimatikus gyógyhe- 

lyeinket! 

Nehány millióba és egy kis hazafias 

jóindulatba s pár évi önmegtagadó tü- 

relembe és kitartásba kerül az egész és 

szent lesz a béke közöttünk. 

Mi kevéssel beérjük. Szerény igényü, 

szorgalmas hegyvidéki nép vagyunk. Té- 

len át furni, faragni, gyalulni, szőni, fonni 

fogunk, hogy nyáron át az által is ked- 

vessé, széppé s kellemessé tegyük az 

curak számára közöttünk időzést. 

Szabályozzák a mi hegyi fo- 

lyóinkat is, miként a Tiszával, Rábá- 

val stbbivel teszik. Tegyék ipari 

czélokra használhatókká. Épit- 

senek ide is nagy gyárakat! 

Nekünk csak fánk, vizünk, épitőanya- 

gunk s munkára kész és képes népünk 
van. A magasabb szellemi és anyagi 

tőke azonban hiányzik. Hozzák ide ezt 

is önök, alföldi és nyugati dusgazdag 

nagy urak és a vállalkozáshoz már jól 

értő tőkepénzes szakemberek. Mi hálá- 

sak leszünk! Dolgozni fogunk önöknek 

is. Csak adjanak rá állandó és biztos mó- 

dot és alkalmat! 

Kézdy. 

Mi ujság ? 

A képviselőházból. Az 1885. országos kiál- 
litás deficzitjének fedezéséről szóló törvény- 
javaslatot tárgyalta pénteken a ház. Visi 
Imre előadó ajánló szavai után Enyedi 
Lukács szólalt fel, ki bár elismeri a kiálli- 
tás sikerét, a számadásokra nézve több vilá- 
gosságot szeretne. Ezt elérni csak egy mód 
van: ha egy albizottság tüzetesen megvizs- 
gálja a számadásokat a legapróbb részlete- 
kig. Ezért is egy ezt czélzó határozati javas- 

i 

latot terjesztett be. Széchenyi Pál gróf 
miniszter elismeri, bogy most utólag lehetne 

megjelölni oly kiadásokat, melyek fölöslege- 
sek voltak, de ezt előre nem lehetett tudni, 

és bizonyos költségek előzetes megtagadása 

által nem lehetett. koczkáztatni az egész ki- 

állitás sikerét. Steinacker Ödön a javas- 
lat mellett szólt, Or bán Balázs ellene. Ho- 

ránszky Nándor Enyedi határozati javas- 
lata mellett szólalt föl, mert oly nagy defi- 
czit és oly lényeges tullépések előtt nem le- 
het szemet hunyni. A ház végre Enyedi ja- 
vaslatának mellőzésével elfogadta általános- 
ságban és részleteiben a törvényjavaslatot, 

mire az ülés véget ért. 

Szombaton a vasuti és gőzhajózási szálli- 

tási adó behozataláról szóló törvényjavasla- 

tot tárgyalta és fogadta el a ház. Az ellen- 

zék szónokai: Gaál Jenő, Enyedi Lu- 
kács, Apponyi Albert gróf, Orbán Ba- 
lázs, ennek az uj adónak nemcsak közgazda- 

sági hátrányairól szóltak, hanem pénzügyi 
szempontból czéltalannak is nyilvánitották 
azt. A kormánypártról G y örgy Endreazért 
tartja jogosultnak a vasuti szállitás megadóz- 
tatását, mert az állam deficzitjének előidézé- 
sében szerinte ugyis a vasutak a főtényezők. 
Gaál Jenő a Dunagőzhajós-társaság kérvé- 
nyét is pártolta, azt állitva, hogy a nemzet- 
közi dunai hajózási akta értelmében nincs 
joga az államnak a dunai szállitást megadóz- 
tatni. Ezt a felfogást Tisza Kálmán s He- 

gedüs Sándor czáfolták meg. 

A magyar delegácziónak vasárnap délben 
tartott ülásén a kormány előterjesztése vég- 
leg elfogadtatott s a javaslat megerősités 

végett ő Felségéhez felterjesztetni határoz- 
tatott. A záróülés kedden volt. 

x 

A háboruról. Az európai politikában hirte- 
len békés fordulat állott be. Ép ugy nem le- 
het tudni ezen változás okát, mint nem lehe- 
tett tudni eddig, hogy miért beszél az ös-zes 

sajtó folytonosan csak a háboruról. A hely- 
zet alig változott valamit s mégis ma az 
egész világ a békéről beszél. Annyit tudha- 
tunk, hogy a háboru nem Bulgária felől fe- 
nyeget, mert Oroszország a mult napokban 

lefolyt zavaros eseményeket felhasználta 
volna, hogy czéljait valósitsa, de nem tette, 
hanem hagyta a dolgokat menetére. Lehet- 
séges különben az is, hogy tán az időt nem 
látta még elérkezettnek, hogy beleszóljon a 
dolgok folyásába, de örvendetes tény, hogy 
a zendülést leverte a bolgár hazafiasság a 
nélkül, hogy nagyobb háborut idézett volna 
elő. Most a hatalmak szeme Nyugotra van 
forditva. A franczia-német háboru eshetősé- 
ge az, mely az európai diplomácziát foglal- 
koztatja. Hanem a sajtó hangja után itélve, 

a viszonyek ott is javultak, s a háboru egy 

időre valószinüleg el lesz odázva. 

A bolgár válság. Az a kis ország ott a Bal- 
kán félszigeten egy év óta ép annyira fog- 

lalkoztatja az európai sajtót, mint bármely 
más nagyhatalmasság. Egy év óta annyi 
regényes esemény folyt le ott, az orosz buj- 
togatással küzködő hazafiasság annyi szép 
tényt mutat fel, hogy nem leheta tiszteletet 
megtagadni e kis ország és kormánya iránt. 

Miután a bolgár kormány, erélyesen védel- 
mezve az ország függetlenségét, nem en- 

gedte Bulgáriát orosz uralom alá hajtani, 

megindult a titkos aknamunka. Orosz ügy- 
nökök árasztották el az országot, pazarul 
szórván az orosz rubeleket. Polgárok és ka- 
tonák között lázadást szitottak, hogy legyen 
oka Oroszországnak rendet csinálni. A 

muszka rendecsinálás egyértelmü szokott 
lenni a leigázással. Elégületlenek, árulók 

mindenutt vannak; akadtak Bulgáriában is, 

kik hazájuk szabadsága és függetlensége 
ellen fegyvert ragadtak. Szilisztriában és 
Ruszcsukban a katonai helyőrség között ki 
is ütött a lázadás. Szilisztriában az orosz 
pénzen megvesztegetett Kresztov alezredes 
állott a mozgalom élén. A kormány által 
küldött csapatok gyorsan leverték a láza- 
dást. Ruszcsukból érkezett táviratok követ- 
kezőleg irják le a zen dülés történetét: 

Márczius 8-án reggel öt órakor puskaropo- 
gás riasztotta föl a város lakóit. A főutczá- 
kat elzárták, a középületeket megszállották. 
A sötét utczákon utászcsapatók vonultak a 
a gyalogság kaszárnyája felé s megkezdték 
ennek formaszerü körülzárását. A kaszárnya 
előtti téren lassankint polgárok nagy töme- 
ge gyült össze. Az utászok élén a közönség 
fölismerte a mint oroszbarát notorius Filov 
alezredest és Uzunov őznagyot. A polgárok 
ebből azt következtették, hogy a gyalogság 
hű a kormányhoz. Erre a tömeg bámulatos 
összetartással hátulról megtámadta az utász- 
csapatot, mire a gyalogság kitört a kaszár- 
nyából s a már küzdő népet ellátta fegyve- 
rekkel. A harcz kevés megszakitással csaknem 
egész napon át tartott, mert bár az utászok 
kisebbségben voltak, egy fél üteg ágyu fö- 
lött rendelkeztek. Este a kormányhoz hü 
gyalogság teljes győzelemre vergődött. Fi- 
lov és Uzonov a román partra akartak me- 
nekülni, a Dunán álló „Folubcsik" nevü 
hadihajó azonban ágyulövésekkel visszaszo- 
ritotta őket. Mindkét összeesküvő a vizbe 
esett, de kihuzták és elfogták őket. Mind- 
ketten sulyosan megsebesültek. 

Távirati hir szerint a lázadásban résztvett 
katonatisztek a hadi törvényszék által ha- 

lálra itéltettek s márczius 6-án ki is végez- 

tettek. Ezen hir különben még megerősi- 

tésre vár. 

Dühös s egyszersmind szemrehányó pil- 
lantást vetett férjére az asszonyka és kérdé: 

- Minek tagadtad el, hogy szivarozol? 
Azt hitted, hogy ez visszatetszést kelt ben- 
nem? De mindenekelőtt mondd meg, ki ké- 

szitette neked e tárczát ? 

- No, ez szép dolog - gondolá magában 

Lengváry s önkénytelenül nevetett, miköz- 

ben neje növekedő indulattal figyelte. 
- E szivartárcsa egy barátomé - mondá. 
- Jó kifogás - gunyolódék Aurélia. 

A legközelebbi állomásnál kiszállt Tibor, 
hogy nejének gyümölcsöt és süteményt ve- 

gyen. 

Aurélia ezalatt felhasználva az alkalmat, 
elolvasott egy levelet, mely a szivartárczá- 
ban volt elrejtve. A levélben női irással a 
következő sorok voltak: „Sirig hű Bertád. 

Ezzel ingerültsége tetőpontját érte el. A 
nászuton kelle neki megismerni, hogy oly 
embert szeret, a ki őt megcsalja! Magán ki- 

vül volt fájdalmában. 

Midőn Lengváry visszajött, az asszony 
hozzá sem szólt, hanem más helyet válasz- 

tott s rásem nézett. A következő állomás- 
nál, midőn a vonat megállt, Tibor megtöré 

acsendet s mondá: 

-Aurélia, hallgass meg s felelj kérdé- 
semre! Mondd meg, kedvesem, mivel hara- 

gitottalak meg? 

Aurélia szemközt ült vele s arczába nézve, 
határozottan felelé: 
- A legközelebbi állomásnál itt hagylak. 
- Az istenért, nem tudod, hogy mit be- 

szélsz. Esküszöm, hogy nem. De mondd meg, 

mivel haragitottalak meg? - kiáltá Leng- 
váry esedezve. 

- Visszamegyek szüleimhez, elválok tő- 
led! - zokogá a fiatal asszony. 
- Miért, mis tettem én ? 

- Képmutató, áruló vagy, rossz ember! 

Megtörted szegény nőd szivét s a boldog 
menyasszonyból nyomorult nőt csináltál - 
mondá Aurélia s hangos sirásban tört ki. 
- Kedves szivem, nyugodjál meg s mondd, 

mi történt? Az Istenért, nem felelsz2? - 

kérdé Lengvány s csititá nejét. 
- Kedves felsségem, folytatá... 
- Nem vagyok kedves feleséged - vi- 

szonzá Aurélia. - A te „sirig hű Bertád" 
a kedves feleséged, te hűtelen! 
- De nekem nincs „sirig hű Bertám", - 

felelé Lengváry - félrebeszélsz, Auréliám ! 
- Adná az ég, hogy félrebeszéljek! leg- 

alább nem tudnám a viselt dolgaidat. Itt van 
szerelmes leveled s hagyj békében! 

Tibor megnézé a levelet. Aztán hangosan 
nevetett, kezével homlokára csapotts kiáltá: 
-Most már világos előttem minden. E 

levél a szivartárczában volt s a tárcza Ká- 
roly kabátjában, mely rajtam van. Kedves, 

jó feleségem, mézeshetünket borzasztó hibá- 

val kezdtem meg, azzal, hogy előtted eltit- 

koltam valamit, pedig ezt először kellett 

volna mondanom. Szabóm nem hozta elaki- 
tüzött időre menyegzői frakkomat. Ruhám- 
mal telt bőröndöm pedig már akkor a vas- 
utnál volt s igy otthon nem volt egyéb ru- 
hám, csak a rajtam levő házi öltözet. Ez, 
kedvesem, a Károly frakkja, a szivartárcza s 
a „sirig hű Berta" is a Károlyé. 

- Akkor, kedves Tiborom, mégis kedves 
feleséged vagyok, nemde? - kérdé Aurelia 

könnyek közt nevetve. 

- Természetes, hogy az vagy - bizo- 
nyitá a boldog férj. 

Aurélia teljesen kibékülve Tiborral, a 
békecsókot adá neki. 
- Jegyezd meg jól magadnak, hogy a 

férjnek nem szabad semmit se titkolnia neje 
előtt. 

- És te is, kedvesem, jegyezd meg jól, 
hogy nőnek nem szabad férje zsebében ku- 

tatnia. 
A fiatal asszony megfogadá, hogy többé 

nem teszi. 
Hogy megtartotta-e szavát, arra nem mer- 

nék megesküdni. 
K. Mártonífy Imre. 

Mükedvelői előadás. 

Kézdi-Vásárhely, 1887. márcz. 6. 

A kézdivásárhelyi műkedvelők Dobay La- 
jos ujonnan Kinevezett intendáns és egy sze- 
mélyben szinigazgató vezetése alatt folyó 
hó 6-án egy igen szépen sikerült előadást 
rendeztek. Két kis vigjáték került szinre, 
u. m. a „Közügyek" és „Süketnek kell len- 
nie". A közönség, méltányolva a műkedve- 
lők nemes igyekezetét, egészen megtöltötte 
a tanácsház disztermét és sok érdekkel, ro- 
konszenyvel kiséré a szabatos, korrekt elő- 
adást. A szereplők közül első sorban Ke- 
ményfi Katinka kisasszonyt kell kiemel- 
nünk, ki Olga szerepében oly ügyes szinész- 
nőnek bizonyult, mint a mily szeretetreméltó 
felolvasónak ismertük eddig. Elevenen s ter- 
mészetes bájjal mozgott a szinpadon s gon- 
dosan szinezett játékában nem egy helyen 
akartunk oly sikerült vonásokra, mik a di- 
lettantizmus határait messze tulhaladták. Az 
egyetlen csokor, melyet a fukar közönség a 
szereplőknek szánt, a kisasszonynak jutott 
sok tapssal együtt, melyből már a többiek- 
nek is volt részük. Málnási Albina k. a. a két 
darab Eglantine és Etel szerepeiben sok 
igyekezettel és sok érzéssel játszott s a kö- 
zönség osztatlan elismerését érdemelte ki. A 
férfiszereplők közül Dobay Lajos urat illeti 
a babér ugy is, mint intendánst, szinigazga- 
tót és rendezőt, s ugy is, mint szinészt. Az ő 
buzgósága folytán jött létre az előadás, ő 
volt igazgató és rendező s végül ő volt a kö- 
zönség széles jó kedvének okozója. Két sze- 
repben (Gócsi Muki és Bonifácz) töről met- 
szett humorának egész tárházát hozván a 

szinpadra, folytonos derültségben tartá a 

közönséget. Az együtt kapott sok taps közül 
bizonyára az oroszlánrész őt illeti. Barcsa 

Miklós ur igen rokonszenves alakban mutatá 

be Lakos Andort. Szép, érczes hangjával s 

férfias alakjával erőt, jelentőséget tudott 
kölcsönözni gondos játékának. Altalában a 
mai előadás legsikerültebb alakjai közé kell 

sorolnunk. Csupa dicséretesk mondhatunk 

Jancsó Géza ur (Haber Ferencz és Damvi- 

sean) kettős szerepléséről is. Teljes ottho- 
niasság és finom humor jellemzék mindkét 
játékát. Zakariás Béla ur (Placide és Loránt) 

elismerésre méltó routinnal oldotta meg 
kettős feladatát. Baka Misi (inas) csekély 

szerepében derekasan megállta helyét. Még 
csak egy láthatatlan szereplőről kell meg- 
emlékeznünk, t. i. a sugóról. Ezt a nehéz 

tisztet Gyöngyösi István ur teljesitette. A 
közönség nem vette észre, hogy sugó is van, 

s ez szolgál neki legnagyobb dicséretére. 
Ennyit az egyes szereplőkről. 

Az összbenyomás igen kedvezőnek mond- 
ható: az összevágó, folyékony előadás, a 
részletekben felismerhető gondos tanulmány 
egyaránt dicsérik a szereplőket. A közönség 
nem volt hálátlan a nemes igyekezettel 

szemben s minden felvonás végén zajos tap- 
sokkal hivá lámpák elé a szereplőket. 
Az előadás összes bevétele 89 frt 35 kr, 

melynek fele a kórházi ágyalapot és fele a 
városi „Vigadó-alapot illeti. 

Különfélék. 
- Időjárás Háromszéken. Márczius hava 

enyhe' szép tavaszi napokkal köszöntött be. 
A nap meleg sugarai alatt napról napra ol- 
vad a fagy. A hó már az erdőkön is kezdett 

olvadni s csa a magasabb pontokon tartja 
még magát. Ilyen időjárás mellett márczius 
végén már meg lehet valószinüleg a tavaszi 
szántást kezdeni. 

- A k.-vásárhelyi olvasó-egyesület által 
márczius 15-én rendezendő megnyitási ün- 

nepélyre a meghivók már ki vannak bo- 
csátva. A rendező-bizottság felhivja a kö- 

izönséget, hogy a kik tévedésből meghivót 
nem kaptak s erre igényt tartanak, szives- 

kedjenek a kaszinóban jelentkezni. 

- N népfelkelési tiszti jelentkezésre vonat- 
natkozólag mai számunkban kiadott hirdet- 
ményre azon,kijelentéssel hivjuk fel az érde- 
keltek figyelmét, hogy bővebb felvilágosi- 
tást a polgármesteri hivatal ad. 
- Szini engedélyért folyamodott Kézdi- 

Vásárhelyre Zoltáni Gyula vigjáték-, dráma- 



és operette-társulata, de kérésével el lett 

utasitva, mivel az engedély már Dancz La- 

jos igazgatónak ki lett adva. 

- Márczius I5. A csikmegyei 1848-49- 

beli honvédek egylete folyó hó 15-én d. 
e. 9 

órakor Csik-Szeredában a „Csillag" v
endéglő 

nagytermében tartja meg évirendes közgy
ü- 

lését. Ugyanezen alkalommal 1848. márc
zius 

15-ének emlékére is ünnepélyt rendez. 

Gyergyő-Szentmiklóson is meg fogják 
űnne- 

pelni márczius 15-ikét. Az iparos-testület 

közelebb tartott gyülésén elhatár
ozta, hogy 

ezen emlékezetes napot kegyele
ttel ünnepli 

meg. Mint lapunkat értesitik, fe
lkérés foly- 

tán Mikó Árpád főszolgabiró is tevékeny 

részt fog venni az ünnepélyen. 
Szivből gra- 

tulálunk a gyergyószentmiklósi 
derék iparo- 

soknak e nemes cselekedetükért, melylyel 

megmutatják, hogy nem 
csak élni, de tenni 

és érezni is tudnak. 

= Szénabőség. Gyergyó-Szentmiklóson
 a 

folyó hó 5-ki hetivásáron több 
mint 150 sze- 

kér széna hajtatott ki a piaczra 
s várt el- 

adásra. Egy jó szekérrel 4-5 
frton lehetett 

venni. 

- A legkényesebb inyencz is meg lehetne 

elégedve, ha neje a „Magyar Háziass
zony 

étlapja szerint főzetné ebédjeit. Mer
t ebben 

a lapban az év minden napjár
a más- 

más étlap közöltetik s az egész évf
olyamban 

nem lehet két egyforma étlappal ellátott 

napra találni. Már pedig az mindenki előtt
 

tudva van, hogy a változatosság az, mely a 

legegyszerübb ételt is izletessé teszi. A „Ma- 

gyar Háziasszony" kiterjeszkedik a kony- 

hán kivül általában a nő társadalmi 
életére, 

a háztartásra, gazdaságra, nevelés, házi 
or- 

vosi és egészségügyre, általában egy szóv
al 

a nő életének minden mozzanatára s min- 

denre, a mi nő előtt csak érdekkel bir. A 

mellett a szórakoztatásról sem feledkezik 

meg, a mennyiben a „Munka után" czimü
 

szépirodalmi ingyenes melléklet gazdag vál- 

tozatban közöl költeményeket, humoreszk
e- 

ket, beszélyeket, rajzokat s egyéb szórakoz- 

tató apróságokat, valamint állandóan egy- 

egy nagyobb regényt is folytatásokban. Me- 

legen ajánljuk e kitünő lapot a gazdasszo- 

nyok figyelmébe. 

- Becsben a Mária Terézia 800,000 frba 

kerülő szobra a napokban elkészül, ugy hogy 

október 15-én vagyis Mária Terézia napján 

leleplezhető lesz. 

- Zengő tournure. Csucspontját az izlés 

bizonynyal abban a találmányban érte el, 

melylyel egy anglius most akarja a világot 

gazdagitani. Nem kisebb dologról van szó, 

mint egy oly jubileumi tournureről, mely 

azonnal rázenditi a God save te Gueen-t, 

mihelyt a viselője ráül. A geniális feltaló a 

tournure egy példányát már meg is küldte 

a királynönek Osborneba. Ugy látszik azon- 

ban, hogy a leleményes angol ennél a zengő 

tournurenél elfelejtett egy dolgot, azi t. i., 

hogy az angol nemzeti hymnust mindenki 
állva tartozik meghallgatni. 

Közgazdaság. 

A melegágyakról. 

Alig van nagyobb házi kert, melyben né- 

hány melegágyat nem találhatnánk, minél- 

fogva időszerünek tartjuk ezek készitéséről 

és kezeléséről egyet-mást elmondani, minek 

figyelembe vétele mellett sokkal biztosabban 

számithatunk a sikerre. A melegágyak keze- 

lése különös ügyességet, figyelmet és gon- 

dosságot igényel, melyet sok évi gyakorlat 

által sajátithatunk el ugy, hogy a müvelés 

sikerét biztositsa. 
A házikertek melegágyai készitéséhez feb- 

ruárius közepén vagy márczius elején fog- 
hatunk, mert a korábban vetett mag rend- 
kivüli ápolást kiván s mindamellett még sem 

fejlődik ki sokkal korábban mint az, melyet 

később vetettek. A melegágyak készitésének 

módja, ugy hiszem, eléggé ismeretes, s azért 

annak ismertetésére nem terjeszkedem ki, de 
szükségesnek tartom figyelmeztetni arra, 

hogy a meleg alapot akár lótrágyából, levél- 

ből vagy más anyagból álljon az, ne készit- 

sük igen vastagra, nehogy a fermentálás ál- 

tal tulságos sok hő fejlesztessék, mely a nö- 

vényeket vagy azok gyenge gyökereit meg- 

égetné. A melegágyakban nevelt különböző 

tözzünk hideg vizzel. Az öntözésnél a láda 

növényeknek a tenyészetükhöz szükséges 

meleget és levegőt illetőleg különböző igé- 

nyeik vannak, melyeket az ily ágyak készi- 

tésénél figyelembe kell venni. Igy például 

némely zöldség- és főzelék-félék 7-10 R. 

foku meleggel megelégszenek s több leve- 

gőt kivánnak. Ellenben másoknak, példáu
l 

a borsó és a babnak több melegre van szük- 

ségük, legmelegebbeknek azoknak azjágyak
- 

nak kell lenni, melyekben dinnyét, 
uborkát 

hajtatunk, továbbá az eperhajtáshoz
 szük- 

séges ládáknak, ezeknek különösen 
a gyü- 

mölcsképzéskor. Ellenben azok az ágyak, 
a 

melyekben a szabadon való kiültetésre ne- 

velünk plántákat, kevésbé melegek lehetn
ek, 

s ezeket később is készithetjük. Ilyen
 növé- 

nyek: a paradicsom, saláta, zeller, kalaráb, 

káposztafélék, poré stb. E növények sik
eres 

tenyésztésének főkelléke a mérsékelt me
leg- 

ség, és jó szellőztetés, hogy a növények ne 

hajtsanak azonnal hosszu szárakat, mert ily
e- 

nek a szabadba való ültetésre rendesen 
nem 

alkalmasak, részint azért, mert igen nagy 

ápolást igényelnek, részint, mert igen 
későn 

érnek meg. Továbbá igen fontos szabály
 az 

is, hogy a melegágyi növények a világoss
ág- 

hoz minél közelebb legyenek, de 
alevelek az 

üveget még se érintsék. Kiültetésre szánt 

zöldségféléket rendesen 10-15 cm. maga
sra 

növesztünk s ennélfogva az ablaktól való 

távolságot is ekkorára kell szabni. A dinyék- 

nek például 20-25 cm. földmélységre 
van 

szükségük, hogy sikeresen tenyészhessenek
 ; 

ezek, mert indájuk a földön kuszik,
 mintegy 

20 cm. magasságot érhek el, hogy tehá
tale- 

veleknek terjeszkedésükhöz elég 
helyük le- 

gyen, a föld és az ablak közt 80-3865 cm. 

üres tért hagyunk. 

A melegágyak öntözéséhez igen nagy 

ügyesség szükséges. Főszabály: soha 
se ön- 

széleire különös gondot forditsunk, a 
széle- 

ken levő földnek sohasem szabad annyi
ra ki- 

száradni, hogy a deszkától elváljék. Ha a 

széleken levő föld nagyon kiszárad, az á
gy- 

ban száraz, egészségtelen levegő 
képződik; 

ennek megakadályozása végett a láda
 szé- 

leit, különösen a felsőket, igen bő
ven öntöz- 

zük meg. Általános szabályul állithatj
uk föl 

azt is, hogy a melegágyakat nem 
szükséges 

igen gyakran öntözni. Ne mulas
zszuk el, ha 

a növények állása megengedi, a földet 
néha 

felporhanyitani, hogy a vizet könnyen be
ve- 

hesse. Mennyit és hányszor öntözzünk, a
z az 

időjárástól és a növények állásától függ; erős 

és dusan fejlődő növények több vizet kiv
án- 

nak, mint a gyengébbek és lassan
 növők; 

nedves, borus időben kevesebbet öntözzü
nk, 

mint derült, száraz napokon. Azt sem le
het 

határozottan megmondani, hogy a nap mel
y 

szakában öntözzünk, legfelebb annyit
, hogy 

borus, nedves-hideg időben délelőtt; derül
t, 

meleg időben este felé. Arra mindig legye
n 

gondunk, hogy a levelek el ne fonnyadhas-
 

sanak, mertafonnyadt levelü növények köny- 

nyen megbetegszenek, vagy rovarok lepik 

el; legérzékenyebbek e tekintetben az obor- 

kák és a dinnye. Ha a növényeket napjában
 

többször permetezéssel megöntözzük
, termé- 

szetesen csak meleg, de tiszta napokban a 

levelek üdék maradnak. 

A mi a melegágyak szellőztetését illeti,
 ez 

oly munka, melyhez okvetetlenül nagy ügyes- 

ség és gyakorlottság szükséges. Miért szel- 

lőztetünk ? Egyrészt azért, hogy a növények 

tiszta levegőt kapjanak; másrészt, hogy a 

fölösleges meleget az ágyakból elvezessük. 

Ez utóbbi czélból éjjel is szellőztethetünk. 

Napos időben igen nehezen tájékozhatjuk 

magunkat a melegágynak tulajdonképeni 

melegségéről, mert a nap melege erősen hat 

rája. Ilyenkor ugy segitünk magunkon, hogy 

a melegágyakat este, néhány órával a beta- 

karás után még egyszer megvizsgáljuk s ha 

azt tapasztaljuk, hogy a melegség emelke- 

dik, kevésbé takarjuk be azokat, vagy ha 

nagy a hőfok, szellőztetéssel segitünk a ba- 

jon. A szellőztetésnél pontosan figyeljük meg 

a légáramlat irányát. Legerősebben mindig 

a léghuzamnak ellenkező oldalán hat a le- 

vegő a melegágyba, minélfogva itt az abla- 

kokat csak keveset vagy épen nem kell fel- 

nyitni, hogy a léghuzam ne érje közvetlenül 

a gyenge növényeket. Csendes, szélcsendes 

tetést, bocsássuk be a levegőt majd ezen, 

majd azon a részen, hogy valamennyi nö- 

vény kapjon a tiszta levegőből. Hogy meny- 

nyilevegőt bocsássunk a melegág yakba, arra 

nézve ép oly kevéssé lehet határozott szabá- 

lyokat fölállitani, mint az öntözésnél, a szel- 

lőztetés egyedül az ágy melegségétől, a nö- 
vények állásától, az időjárástól és a növények 

fejlődéséhez szükséges hofoktól függ. Igy 

például kemény, hideg, szeles időben keve- 

sebbet mellőztetünk, mint csendes, meleg 

nyári napokon, ugyanez áll a melegágyak- 

nak éjjeli betakarásáról is, ha az ágy nagyon 

meleg, kevésbbé takarjuk be. Legjobbak e 

czélra a szalmatakarók, oly szekrényekre, 

melyekben nagyobb melegnek kell lenni, két 

ilyen takarót teritünk és még deszkát is ra- 

kunk rá. 

A melegágyak gondozásához azoknak a 

beárnyékolása is tartozik, hogy az erős nap- 

sugarak ellen védve legyenek. Uborkánál és 

dinnyénel ez az óvintézkedés okvetetlenül 

szükséges, mert a levelek e nélkül a napsu- 

garaktól elégnek. Magától értetik, hogy a 

beárnyékolt melegágyakat erősen szellőztet- 

ni is kell. 

Még a melegágyi földről valamit. Legjobb 

az ugynevezett melegágyi föld, mely sok 

trágyával van keverve, a milyen például az, 

melyet régi ágyakból ásnak ki, a már elkor- 

hadt trágyából összekeverik, rakásba hány- 

ják és néhány évig igy hagyják; hogy por- 

hanyóbb legyen, levélföldet és homokot ke- 

vernek bele. Melegágyi földhöz csak jó kor- 

hadt trágyát vegyünk; szalmás, félig-meddig 

korhadt trágya nem alkalmas. 

K.L. 

A kézdivásárhelyi „IRudolf 

kórházról. 

Febr. havi gondnoki jelentés. 

A magyar szent korona országai veres 

keresztegylete központiszivélyes segélyezése 

mellett fennálló kézdivásárhelyi „Rudolf" 

kórházra vonatkozó februárhavi gondnoki 

jelentésemet a következökben van szeren- 

esém előterjeszteni: 

Febr. hó végével Baló László számvevő 

ur a kórháznál levő ellenőrzési könyveket 

számbavéve, lezárta s azokból a következő 

eredmények tüntek ki: 

Február hóban ápoltatott 39 beteg, el- 

bocsáttatott 24, maradt a hó végén ápolás 

alatt 15; ápolási nap volt 424, a 50 kr - 

212 frt - kr; ebből ingyenes ápolási nap 31, 

A5Okr - 15 frt 50 kr; ezt levonva, maradt 

206 frt 50 kr. 

Kovács Károly pénztáros ur havi forgalmi 
kimutatása. 

Bevételek: 

Pénzmaradvány a mult hóról . 851 frt - kr. 

Ápolási dijból 18 frt -kr. 

, ...eírt-KI. 
; ..l14frt -kr. 
, ; 17 frt -kr. 
z .írk 

z rt0kr. 
? . l16/frt -kr. 
iífrtö0kr. 
írkr 

, Ifrkr. 

, ; ...ífrtöőbokr. 

,;,lőfrtb0kr. 
Br. Ápor János ur adom. 1882. 10frt -kr. 
Gelencze község Csiby Tamás 

A kis. takarékpénztárba betét 200 frt - kr. 

Hoerman Lajos számlája.. ál frt O5 kr, 

Miklés Mihálynak 2 nsz. öl fáért 24 frt 18 kr. 

plebános ur által . 1frt -kr. 
Az orbai vör. ker. egyleti fiók 
2/, tagsági dijakból . . 120 frt 80 kr. 
A „Rudolf-kórház nyeremé- 
nye össszegéből.... . őlírt-kr. 

Altorja községétől 25 frtos ala- 
pitvany 6 évi 0/-ka,. , 9 frt - kr. 

Czofalva és Barátosközs.gyüjt. - frt 46 kr. 

A hó folytán elfogyasztott ter- 
mények értéke őftOlkr. 

Altorja, Al- és Felcsernátoni 
veres ker. fióktol 2/, tags. dij 28 frt O1 kr. 

A veres kereszt egylet által 
rendezett bál jövedelme . lö8 frt - br. 

Nagy Nyujtód közs. gyüjtése -frt45 kr. 

Páva közseég gyüjtése.. - frtb0kr. 

Összesen 865 frt 28 kr. 

Kiadások: 

Szabó Sámuel lakatos számlája 1frt 20kr. 

Kórh. aprólékos kiadásokra 15 frt -kr. 

Demeter Jánosnak 2 sertésért 12 frt O7 kr. 

Nagy Károly urnak 1 dobozért 
Takarékp. betét ágyalapra. 
Kis. tak. betét alapv. .. 
Sárkány Gyuláné Ezetésébe 
Mikonya Józsefné fizetésébe 
Azápolónőknek czukor-, kávé- 
és borpénz . 

l4frt 50 kr. 
14 frt 50kr. 

6frt 64kr. 

Szolga és szolgáló fizetésépbe . 12 frt -kr. 

Tejért .Ilirb20kr. 

Füszer-árukért i6frt2 kr. 

Hus árába..., 18 fre 20 kr. 

Lisztért.. 59 frt 39 kr. 

Bartók Jánosnak 2 nsz. öl fáért 24 frt 18 kr. 

A hó folytán elfogyasztott ter- 
mények értéke 
Pénzmaradvány a 

p6ártolkr. 
hó végén . l48frt94kr. 

Összesen 865 frt 28 kr. 
Az előfordult betegségek nemeiről az or- 

vosi jelentés fog felvilágositást nyujtani. 

Február hóban semmi nevezetes esemény 

nem történt korházunk beléletében.. Ügyei 

rendben folynak. A gondos ápolás eredmé- 

nyezte azt, hogy e hó folytán is 24 betegz 

bocsáttatott ki felgyógyulva. 

Mely jelentésem után maradtam a t. vá- 

lasztmány iránti tisztelettel 
Szöcs Józset 
polgármesterr 

kórházi gondnok. 

Szerkesztői izemetek. 

K. M I. urnak, Ujpest. Küldeményét köszönettel
 vet- 

tük. Szivesen látjuk bármikor. Igéretére számit
unk. Szi- 

ves üdvözlet! 

E, T. urnak, Szentkatolna. A közlendők
 közé sorol- 

tuk. Mielőtt azonban a közlést megkezdenők, a
lkalmilag 

sziveskedjék bennünket felkeresni. 

Felelős szerkesztő: 

Ifj. Dobay János- 

Kiadó tulajdonos : 
Szabó Albert 

............... ...... 

gesegegegessesege ....
....... 

A gazdaközönség figyelmébe. 

Novák Sándor K.-Vásárhelytt friss 

irósvajat május hó végéig bármily 

nagy mennyiségben bevásárol. 

....... 

................ 

Kiadó szállás. 

A Fejér Lukács ur szomszédságában 

lévő lakház felső (emeleti) része ápril 

24-ikétől haszonbérbe kiadó. Bővebbér- 

tesités ifj. Kovács Jánosnál kapható. 

................. ........... .................. 

Sz. 84, - 1887. 
v.h. 

Árverési hirdetés. 

Alólirt birós. végrehajtó a cs.-szeredai 
kir. e. f. törvényszéknek 1885-ik évi 
3432. szám alatt kelt végzése folytán 

ezennel közhirré teszi, miszerint végre- 

hajtató csikszeredai takarékpénztárnak 
200 frt o. é. töőkekövetelése s járulékai 
iránt végrehajtást szenvedő k.-impéri 
Kis Gyorgy s társánál kielégitési vég- 

rehajtás folytán lefoglalt 329 írt 80 krra 
becsült ingóságok, u. m. II-od rendü al- 
peres ifj Bodó Antalnál 2 ló, 2 vastal- 
pu szekér, 1 ekeszer és 1 pár hám gy 
lővel. III-ad rendü alperes k.altizi Ber- 
nád Sándornál 2 ló, 4 terü széna, 8 1 
longya rozs és 15 kalangya zab el f 
nak adatni, minek a k-altizi piaczon l 
endő eszközlésére határidőül 1887-ik 
márczius hó 19-ik napjának déletti 
tüzetik ki, mely árverezésre a 
megjegyzéssel hivatnak meg 
érdekelt ingósagok emezárver 
tk. rdtt. §-ai szerint szükség 
becsáron alól is eladatni fog1 
nali készpénzfizetés mell 

Kelt Cs.-Szent-Márt 
márczius hó 7-én. 

napokon gyak rabban változtassuk a szellőz- 
Átvitel 239 frtáb kr. 



Sz. 493.-1887. 

Hirdetmény. 

elcsernáton község képviseletének 
jogerős határozata folytán a község 
«Óvár nevü erdejének cserefái folyó hó 

27. és 28-án nyilt árverésen el fognak 

adatni, miről érdekeltek ezennel érte- 
sittetnek. 

K.-Vásárhelytt, 1887. márcz 3-án. 

Gábor Péter, 
főszolgabiró. 

Sz. 6203. tikvi. 

1886. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint tkkvi hatóság közhirré teszi, hogy 
a keszentléleki szegények alapja végre- 
hajtatónak k.-szentléleki Könczei Do- 
mokos végrehajtást szenvedő elleni 40 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti ügyé- 
ben a k.vásárhelyi kir. törvényszék te- 
rületén lévő K.-Szentlélek községében 
fekvő a k.-szentléleki 14. sz. tjikvben 1. 
Rész. 24. hr. sz. 80 frt, 157/,. hr. sz. 36 
írt, 23892 hr. sz. 165 frt, 3153 hr. sz. 
22 frt, 3636. hr. sz 44 frt, 4395. 4896 
hr. sz. 88 frt, 5080., 5081., 5082, 5083. 
hr. sz. 92 frt, 6132., 6133. hr. sz. 30 frt, 
6816. hr. sz. 17 írt, 6864, 6865. hr. sz. 
15 frt, 7147., 7148. hr. sz. 18 frt, 8242. 
hr. sz 74 frt, 8904. hr.sz. 151 frt, 9363., 
9364. hr. sz 160 frt, 96835., 9684'. hr. 
sz 19 frt becsértékü ingatlanokra az ár- 
verést elrendelte, és hogy a fennebb meg- 
jelölt ingatlanok az 1887. évi márczius 
hó 23-ik napján délelőtti 9 órakor Kézdi- 
Szentlélek községében megtartandó nyil- 
vános árverésen a megállapitott kikiál- 
tási áron alól is eladatni fog. 

Ánverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100h-át telek- 
könyvi testenkint készpénzben vagy az 

j l1881. évi LX. törvényczikk 42. §-ában ( 1240. számhoz. 
jelzett árfolyammal számitott és az 
1881. évi november 1-én 3333. sz a kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. §- a értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál előleges elhelye 
zéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
vényt át zolgáltatni. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1886. évi 
deczember hó 22-én tartott üléséből. 

Szacsvay Sándor, 
h. elnök. 

Barcsa Miklós, 
jegyző. 

Sz. 62. 1887. 

v. h. 

Árverési hirdetés. 

Alólirt birósági végrehajtó a csiksze- 
redai kir e. f. törvényszéknek 1886 ik 
évi 4916. szám alatt kelt végzése folytán 
ezennel közhirré teszi, miszerint végre- 
hajtató csikszentgyörgyi Potóczki Antal 
s társának 245 frt 79 kr o. é. követelése 
s járulékai iránt végrehajtást szenvedő 
Bánfalvi Botán Istvánnál kielégitési vég- 
rehajtás folytán lefoglalt 524 írtra be- 
csült ingóságok u. m. 2 tulok, 2 tehén, 
1 tehénborju, 1 ökörborju, 13 juh, 1 
egész, 1 félvágás szekér, 5 öl békfa, 7 
sertés 8terüszéna, 5 kas méh, 1 pohárszék, 
3 ágyfa, 2 fali-óra, 15 párna, 3 derekalj, 
4 láda, 4 cserge, 2 kanapé és 10 köböl 
buza el fog adatni, minek a csikszent- 
györgyi piaczon leendő eszközlésére ha- 
táridőül 887. évi márczius hó 21-ik nap- ! 
jának délelőtti 9 órája tüzetik ki, mely! 
árverésre a vevők oly megjegyzéssel hi- 
vatnak meg, hogy az érdeklett ingósá- 
gok emez árverésen a polg. tk. rdtt §-ai 
szerint szükség esetében becsáron alól 
is eladatni fognak azonnali készpénzfize- 
tés mellett. 

Kelt Cs.-Szt. Mártonban, 1887 ik évi 
márczius hó 7-én. 

Bocskor László, 
bir. végrehajtó. ] 

t.-czikk 9 S-ának rendelkezése szerint: 

eln. 1887. 

Hirdetmény. 

A népfölkelésről szóló 1886. évi XX. 

«A népfolkelők tisztjeit magyar ál- 

lampolgárok közül Ő cs. és apost. kir. 
Felsége nevezi ki a honvédelmi minisz- / 

ter előterjesztésére, a ki azokat már béke 
idejében évről évre kijelöli. 

Az ezen törvényczikk végrehajtására 
vonatkozó utasitás már kiadatván, elér- 
kezett az idő egyszersmind ezen rendel- 
kezés végrehajtására. Felhivatnak tehát 
ezennel mindazon állampolgárok, kik a 
népfölkelés felhivása esetében tiszti mi- 
nőségben alkalmaztatni óhajtanak s az 
alább következő feltételeknek megfelelni 
képesek, hogy ebbeli kérelmüket folyó 
évi márczius 18-1g alattirt városi pol- 
gármesterhez és pedig minden nap dél- 
előtt 9-től 12-ig. délután 3-tól 5 óráig 
bejelentsék. 

A népfölkelési tiszti állásokra pályá- 
zóknak ekként s ily hirdetmény utján való 
összeirása, illetőleg ebbeli előjegyzése a 
népfölkelésről szóló törvény életbelép- 
tetését lényegesen befolyásoló tényezők- 
re való tekintettel, csakis a folyó 1887. 
évben történik; jövőbeu a népfölkelési 
tiszti állásra való előjegyzést tárgyazó ! 
és mellékleteikkel együtt bélyegmentes 
folyamodványok a népfölkelésről szóló 
törvény végrehajtása tárgyában kibo- 
csátott utasitás 95-ik ponja értelmében 
és a honvédelmi miniszter által erre vo- 
natkozólag annak idejében kibocsátandó 
idézkedésnek megfelelőleg, a népfölke- 
lési járás-parancsnoksághoz lesznek be- 
nyujtandók. 

Az érdekeltek általános tájékozásául 
a következők szolgáljanak: 

1. A népfölkelési tiszti rendfokozatba való 
előjegyeztetésre a törvény értelmében álta 
lában csak azon állampolgárok pályázhatnak, 
kik sem a közös hadsereg (hadtengerészet) ! 
és a póttartalék, sem a honvédség vagy 
csendőrség kötelékében nem állanak, továb- 
bá a pénzügyőrség vagy az állami erdészet 
személyzetéhez nem tartoznak. 

2. A kineveztetésnek mellőzhetlen feltéte- 
lét az emlitett utasitás 5-ik §-ához képest, 
minden körülmények között a polgári becsü- 
let és joggyakorlat teljes élvezete képezi. 

8. Minden pályázótól okvetlenül megköve- 

. 
teltetik, hogy a népfölkelési tiszti állás be- 
töltésére szükséges minősültséggel birjon. 
Azon állampolgárok tehát, kik katonai ki- 

képzésben egyáltalában nem részesültek, 
népfölkelési tiszti állásra csak azon esetben 

pályázhatnak, ha magukat a népfölkelési 
tisztképző tanfolyam hallgatására önként kö- 
telezik.1 
4 A pályázás a népfölkelési gyalogság 

vagy lovassághoz történhetik. 
A lovassághoz pályázóktól különösen meg- 

kivántatik, hogy tökéletesen lovagolni tud- 
janak és a lóismáében is jártasok legyenek. 

5. Magyarországi pályázóktól a magyar, 
horvát-szlavon illetőségü pályázóktól pedig 
a horvát nyelvnek szóban és irásban való 
tökéletes ismerete követeltetik. 

6. A kérvények csak azon mérvben vétet- 
nek tekintetbe, a mint azt a népfölkelési 
tiszti szükségletnek fedezése igényli. 

Bővebb felvilágositás a polgármes- 
teri hivatalnál nyerhető. 

K. Vásárhelytt, 1887. márcz. 8-án. 

Szőcs József, 
polgármester. 

210. sz. 

Hirdetmény. 
Közhirré tétetik, hogy Gyó-Ditró köz- 

sége a felszeg tizben két iskola-te- 
rem és tanitói lakból álló épitmény fel- 
épitését zárt ajánlati tárgyalás utján 
kiadja. 

Kikiáltási ár 8915 frt 26 kr. Vállal- 
kozni ohajtók felhivatnak ajánló leve- 
leiket szabályszerüen kiállitva és 109, 
bánatpénzzel vagy elfogadható érték- 
papirral ellátva 1887. márczius 10-én 
déli 12 óráig a községi előljárósághoz 
akár személyesen vagy megbizottjaik ál- 
tal téritvény mellett beadni, akár pe- 
dig postán megküldeni, minthogy ké- 
sőbben érkező ajánlatok tekintetbe nem 
vétetnek. 

A tárgyalás emlitett napon délután 
3 órakor a községházánál meg fog tar- 

I tatni. 

A feltételi pontok, rajz és költségve- 
téssel együtt, a községi irodában meg- 
tekinthetők. 
Gyó-Ditróban, 1887. február 19-én, 

az előljáróság: 
Csibi János, 

biró. 

Fülöp István, 
jegyző. 

MAGYAR KIRÁLYI ÁLLAMVASUTAK. 

Érvényes 1886. október hó I-től. 

MMenetrenad. 
PREDEAL-NAGY-VÁRAD. 

KELETI VONAL. 

Érvényes 1886. október hó I-től. 
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Segesvár (vendéglő).. ind 981 11.26 A I foglalt számok az esti 6 órától Medgy..e.e.. (ind. 10.57 12.29 reggeli ő óra 59 perczig számitott éjjeli időt je- 

lentik. 
reggel 5 óra 45 perczkor, a vegyes vonat délután 1 óra 55 perczkor Brassóból Bukarest felé a gyorsvonat indul 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárbelytt 


